PERJANJIAN KERAHASIAAN

ANTARA PT HK REALTINDO 
DENGAN 
____________________________
No : (No)/(DIC ttd)/(drafter)/PERJ.(no)/(bulan)/(th)
Pada hari ini _____________tanggal ____________ bulan________________ tahun _________________ (____/_____/20_____), dibuat Perjanjian Kerahasiaan (“Perjanjian”) oleh dan antara:

I. PT. HK REALTINDO, suatu Perseroan Terbatas yang didirikan berdasarkan Undang-Undang Negara Republik Indonesia, berkedudukan di Jakarta, yang didirikan berdasarkan Akta Nomor 20 tanggal 21 Mei 2010 tentang Pendiria Perseroan Terbatas yang dibuat di hadapan Aliya S.Azhar, SH..MH.,M.Kn., Notaris di Jakarta dan telah mendapat pengesahan dari Menteri Hukum dan Hak Asasi Manusia Republik Indonesia Nomor AHU-31281.AH.01.01. Tahun 2010 tanggal 21 Juni 2010 beserta perubahannya, dalam hal ini diwakili oleh ________________________ selaku ________________ berdasarkan Akta Pernyataan Keputusan Rapat Umum Pemegang Saham Luar Biasa Nomor 06 tanggal 05 Desember 2018, yang dibuat di hadapan Aliya S.Azhar, SH.,MH.,MKn., di Jakarta, dan telah diterima dan dicatat di dalam data base Republik Indonesia dengan suratnya Nomor AHU-AH.01.03-0002623 tanggal 03 Januari 2019, yang dari dan karenanya sah bertindak untuk dan atas nama PT HK Realtindo (selanjutnya disebut “Pihak Pertama”).
II. PT ____________________________________ dalam hal ini diwakili oleh ________________________ selaku ________________ berdasarkan Akta____________________ yang dari dan karenanya sah bertindak untuk dan atas nama​​​​​​​​​​​​​​​_______________________ (untuk selanjutnya disebut “Pihak Kedua”).
Pihak Pertama dan Pihak Kedua, secara bersama-sama disebut “Para Pihak” dan secara sendiri-sendiri disebut “Pihak”. Para Pihak yang bertindak sebagaimana tersebut di atas dengan ini menerangkan terlebih dahulu:

a) Pihak Pertama dan Pihak Kedua bermaksud untuk menjalin kerja sama dalam hal pembukaan dan penyediaan informasi rahasia sehubungan dengan________________ serta diizinkan oleh Pihak Pertama untuk diungkapkan kepada Pihak Kedua sebagai mitra kerja sama (untuk selanjutnya disebut “Informasi”) dan selama diskusi, Para Pihak sepakat untuk saling memberikan dan menyampaikan informasi-informasi yang bersifat rahasia dengan bisnis, keuangan, teknik, serta informasi lainnya yang diperlukan secara timbal balik.
b) Para Pihak bermaksud untuk menjaga sifat rahasia dari informasi-informasi yang diberikan atau disampaikan oleh satu Pihak terhadap Pihak lainnya.
c) Masing-masing Pihak setuju bahwa penggunaan dan pengungkapan informasi tersebut akan diatur oleh syarat dan ketentuan yang ditetapkan dalam Perjanjian ini.
Dengan demikian Para Pihak sepakat untuk membuat dan menandatangani Perjanjian ini dengan ketentuan-ketentuan dan syarat-syarat sebagai berikut:
PASAL 1 
DEFINISI
1.1. “Informasi Rahasia” merupakan suatu dan semua informasi dalam bentuk apapun, baik tertulis, tercetak maupun dalam format elektronik, lisan atau sebaliknya, baik yang dianggap sebagai “Rahasia” maupun tidak, termasuk tetapi tidak terbatas pada, informasi yang berkaitan dengan bisnis, keadaan keuangan, strategi pemasaran, metode usaha, metode kerja, pengetahuan, pemasok, pelanggan, pengoperasian, harga, informasi teknis, ketentuan dan syarat perjanjian, serta semua informasi dalam bentuk apapun yang berkaitan dengan masing-masing Pihak, pemegang saham dan/atau perusahaan yang terkait dengannya dan/atau terafiliasi dengannya, yang diinformasikan, diserahkan atau dengan cara apapun dibuat tersedia, oleh atau atas nama Pihak Pertama kepada Pihak Kedua atau kepada karyawannya atau Perwakilannya, dengan maksud atau berkaitan dengan Informasi, baik sebelum maupun sesudah tanggal Perjanjian ini.
1.2. “Perwakilan” berarti karyawan, petugas, penasehat, konsultan atau agen dari masing-masing Pihak.

1.3. “Pihak yang Mengungkapkan” berarti Pihak yang memberikan Informasi Rahasia, yang dalam Perjanjian ini adalah Pihak Pertama, termasuk karyawan, kuasanya, dan/atau pihak yang terafiliasi langsung padanya.

1.4. “Pihak yang Menerima” berarti Pihak yang menerima Informasi Rahasia, yang dalam Perjanjian ini adalah Pihak Kedua, termasuk karyawan, kuasanya, dan/atau pihak yang terafiliasi langsung padanya.
PASAL 2
KESEPAKATAN BERSAMA
Pihak yang Menerima sepakat untuk:

2.1. Menjaga Informasi Rahasia milik Pihak yang Mengungkapkan dengan sangat rahasia dan tidak akan mengungkapkan atau mengizinkan untuk diungkapkan atau menggunakan setiap Informasi Rahasia atau pengetahuan yang berkaitan dengan Informasi Rahasia  untuk maksud lain selain maksud yang berkaitan dengan Informasi; dan

2.2. Tidak akan mengungkapkan atau memberitahukan Informasi Rahasia milik Pihak yang Mengungkapkan kepada siapapun tanpa persetujuan tertulis sebelumnya dari Pihak yang Mengungkapkan, kecuali apabila Informasi Rahasia tersebut diungkapkan kepada pihak sebagaimana disebutkan dalam angka 4.1. di bawah ini atau jika Informasi Rahasia itu harus diungkapkan kepada pihak yang berwenang sebagaimana disayaratkan atau berdasarkan undang-undang atau peraturan perundang-undangan yang berlaku.

PASAL 3
KERAHASIAAN
Pihak yang Menerima dengan ini menyatakan dan setuju untuk melakukan semua hal di bawah ini:
3.1. Membatasi penyebaran, peredaran, pengungkapan, dan penyediaan Informasi Rahasia milik Pihak yang Mengungkapkan atau bagian dari padanya kepada Perwakilan yang secara langsung terikat dengan Informasi dan hanya memberikan Informasi sebatas pada hal yang perlu diketahui oleh Perwakilan tersebut untuk melaksanakan tugasnya.
3.2. Menggunakan upaya terbaik untuk menjamin dan menjaga tidak ada satu orang pun dari Perwakilan tersebut yang akan melakukan tindakan, hal atau sesuatu, yang akan menyebabkan suatu pelanggaran kewajiban Pihak yang Menerima atas ketentuan Perjanjian ini.
3.3. Mengambil tindakan nyata untuk mencegah penyampaian tanpa izin atau penggunaan Informasi Rahasia milik Pihak yang Mengungkapkan.
3.4. Memberitahu dan mengarahkan Perwakilan yang memiliki akses terhadap Informasi Rahasia mengenai sifat rahasia dan kepemilikannya.
PASAL 4
PENGECUALIAN
Kewajiban kerahasiaan tersebut tidak berlaku terhadap setiap bagian dari Informasi Rahasia di mana:

4.1. Sebelum tanggal Perjanjian ini, Informasi Rahasia tersebut telah diketahui oleh umum atau berada/tersedia di tempat umum atau dengan ini menjadi informasi umum yang bukan merupakan akibat dari pelanggaran Perjanjian ini;

4.2. Secara terbuka disetujui untuk diungkapkan berdasarkan izin tertulis dari Pihak yang Mengungkapkan;

4.3. Telah diketahui Pihak yang Menerima pada saat pengungkapan yang ditunjukkan dengan adanya catatan  tertulis yang ada pada saat pengungkapan Informasi Rahasia tersebut;

4.4. Secara hukum didapatkan oleh Pihak yang Menerima tanpa melanggar Perjanjian ini dan atau tidak bertentangan dengan hak dari Pihak yang Mengungkapkan;

4.5. Disyarat-kan oleh undang-undang atau berdasarkan perintah pengadilan dengan yurisdiksi yang berkompeten atau oleh suatu putusan, arahan atau peraturan atau pihak pembuat peraturan atau pemerintah atau pihak lain yang relevan, termasuk tetapi tidak terbatas pada bursa saham, untuk diungkapkan, dengan syarat bahwa diizinkan oleh peraturan perundang-undangan, sebelum penyampaian dilakukan, Pihak yang Menerima harus memberitahu dan berkonsultasi dengan Pihak yang Mengungkapkan berkaitan dengan bentuk yang diusulkan, sifat dan maksud penyebarannya
PASAL 5
MASA PERJANJIAN
Perjanjian ini akan berlaku secara terus menerus selama _____________________terhitung sejak Tanggal Perjanjian, kecuali diakhiri dengan persetujuan kedua Pihak, dan kewajiban Para Pihak berdasarkan Perjanjian ini berkaitan dengan Informasi Rahasia yang diberikan sebelum pengakhiran akan terus berlaku untuk jangka waktu selama-lamanya dari tanggal pemberian Informasi Rahasia. Pasal ini tetap berlaku dan mengikat Para Pihak walaupun Perjanjian ini berakhir.
PASAL 6
KEPEMILIKAN INFORMASI RAHASIA
Para Pihak dengan ini menerima dan sepakat bahwa semua Informasi Rahasia yang disebarkan oleh atau atas nama Pihak yang Mengungkapkan harus menjadi dan tetap menjadi milik Pihak yang Mengungkapkan. Tidak ada satupun dalam Perjanjian ini yang dianggap sebagai pemberian atau hibah atas suatu izin atau hak apapun (termasuk tetapi tidak terbatas pada setiap hak milik intelektual), baik yang secara tegas, tidak langsung maupun sebaliknya, berkaitan dengan Informasi Rahasia milik Pihak yang Mengungkapkan kepada Pihak yang Menerima.

PASAL 7
PEMBATASAN DAN PENGEMBALIAN ATAU PEMUSNAHAN INFORMASI RAHASIA
7.1. Bentuk nyata Informasi Rahasia tidak boleh digandakan, baik seluruhnya ataupun sebagian, tanpa persetujuan tertulis sebelumnya dari Pihak yang Mengungkapkan, kecuali untuk jumlah salinan sewajarnya yang diperlukan untuk melaksanakan segala tindakan yang disebutkan oleh atau berkaitan dengan Perjanjian ini.

7.2. Atas permintaan Pihak yang Mengungkapkan dan atas arahan Pihak yang Mengungkapkan, Pihak yang Menerima harus segera:

7.2.1. Mengembalikan semua dokumen dan materi lainnya yang memuat Informasi Rahasia tersebut bersama-sama dengan semua salinan dan reproduksinya; atau

7.2.2. Memusnahkan semua dokumen dan materi lainnya yang memuat Informasi Rahasia bersama-sama dengan semua salinan dan reproduksinya dan Pihak yang Menerima harus memberitahukan pemusnahan tersebut kepada Pihak yang Mengungkapkan secara tertulis.

PASAL 8
LARANGAN
8.1. Tidak ada izin, baik secara tegas maupun tidak langsung, dalam Informasi Rahasia yang diberikan oleh Pihak yang Mengungkapkan kepada Pihak yang Menerima untuk menggunakan Informasi Rahasia selain dengan cara dan cakupan yang diizinkan oleh Perjanjian ini.

8.2. Pihak yang Menerima memahami sepenuhnya dan setuju bahwa ia tidak diizinkan untuk menjual, mengembangkan, atau memanfaatkan setiap bagian, produk, layanan, dokumen, atau informasi yang menunjukkan seluruh atau sebagian Informasi Rahasia, kecuali yang disebutkan oleh Perjanjian ini.

8.3. Pihak yang Menerima dilarang untuk memanfaatkan sebagian atau seluruh Informasi Rahasia secara tidak wajar dan/atau di luar kepentingan Informasi, yang dapat menyebabkan kerugian terhadap Pihak yang Mengungkapkan.

PASAL 9
GANTI KERUGIAN

Para Pihak menyatakan bahwa masing-masingnya menyadari dan sangat memahami bahwa dalam hal terjadi pelanggaran terhadap Perjanjian ini oleh Pihak yang Menerima dan/atau Perwakilannya, maka Pihak yang Mengungkapkan dapat menderita kerugian ekonomi, baik langsung maupun tidak langsung, termasuk akibat timbulnya gugatan ganti kerugian dari pihak ketiga, dan kehilangan potensi keuntungan ekonomi, karenanya Pihak yang Mengungkapkan berhak atas ganti rugi dari Pihak yang Menerima dan/atau Perwakilannya yang telah melakukan pelanggaran tersebut, sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-undangan yang berlaku. 
PASAL 10
HUKUM YANG BERLAKU DAN PENYELESAIAN PERSELISIHAN

10.1. Perjanjian ini diatur oleh dan ditafsirkan menurut peraturan perundang-undangan Indonesia.
10.2. Dalam hal terjadinya perselisihan antara Para Pihak terkait penafsiran dan/atau pelaksanaan atas Perjanjian ini, maka Para Pihak sepakat untuk memberikan upaya terbaik dalam mencapai penyelesaian terbaik, dengan ketentuan bahwa apabila Para Pihak tidak dapat mencari penyelesaian yang terbaik maka salah satu pihak dapat menyerahkan perselisihan ke pengadilan, dan untuk maksud tersebut Para Pihak sepakat untuk memilih domisili hukum di Kantor Panitera Pengadilan Negeri Jakarta Selatan. Para Pihak sepakat untuk tidak mengajukan keberatan atas pilihan domisili hukum sebagaimana telah ditentukan, sehingga penyelesaian perselisihan dilakukan pada Pengadilan Negeri Jakarta Selatan.
10.3. Sehubungan dengan pengakhiran Perjanjian ini, Para Pihak sepakat untuk mengesampingkan Pasal 1266 Kitab Undang-Undang Hukum Perdata, sepanjang mengenai pengakhiran Perjanjian memerlukan keputusan Pengadilan.

PASAL 11
TIDAK ADA PENGECUALIAN/PELEPASAN HAK ATAU PENYERAHAN

Tidak ada keterlambatan dari salah satu Pihak dalam melaksanakan hak, kewenangan atau penyelesaian berdasarkan Perjanjian ini dianggap sebagai suatu pengesampingan atau persetujuan daripadanya dan tidak dapat membatasi atau mempengaruhi hak atau kewenangan Pihak tersebut berdasarkan Perjanjian ini.

PASAL 12
KEPATUHAN TERHADAP PERATURAN PERUNDANG-UNDANGAN

Perjanjian ini diatur dan dilaksanakan berdasarkan peraturan perundang-undangan Republik Indonesia yang berlaku khususnya Undang-undang Nomor 30 tahun 2000 tentang Rahasia Dagang.

PASAL 13
PERUBAHAN

Perjanjian ini adalah keseluruhan perjanjian di antara Para Pihak dan menggantikan setiap dan seluruh pengaturan, kesepakatan dan keterikatan sebelumnya atau yang sedang berlaku, baik tertulis maupun lisan, di antara Para Pihak, berkaitan dengan materi pokok Perjanjian ini. Setiap perubahan terhadap Perjanjian ini hanya akan berlaku apabila disetujui secara tertulis dan ditandangani oleh Para Pihak.

PASAL 14
PEMBERLAKUAN YANG MENGIKAT

Perjanjian ini mengikat para penerus, pengganti, dan yang menerima pengalihan dari masing-masing Pihak.
PASAL 15
TIDAK ADA KEWAJIBAN MENYEDIAKAN PRODUK ATAU LAYANAN

Tidak ada satu halpun dalam Perjanjian ini atau kesepakatan Para Pihak untuk mengikatkan diri ke dalam Perjanjian ini yang dapat diartikan atau mengakibatkan Pihak Pertama harus menyediakan atau wajib menyediakan produk atau layanan dari pihak lain atau melakukan suatu transaksi satu sama lain.
PASAL 16
LAIN-LAIN

Masing-masing Pihak menjamin satu terhadap lainnya bahwa:

16.1. Orang yang menandatangani Perjanjian ini adalah orang yang berwenang untuk menandatangani Perjanjian ini, dan telah memperoleh seluruh persetujuan yang diperlukan untuk menandatangani dan melaksanakan Perjanjian ini, termasuk tapi tidak terbatas pada sebagaimana disyaratkan oleh peraturan perundang-undangan yang berlaku.

16.2. Semua hak dan kewajiban yang tercantum dalam Perjanjian ini adalah sah dan mengikat Para Pihak.

Demikianlah, Para Pihak telah menandatangani Perjanjian ini pada tanggal dan tahun sebagaimana disebutkan di atas.
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